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See the notice on TED website

425627-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Maszyny przemysłowe – Gaffeltrucks - Technical Education Copenhagen
OJ S 118/2026 22/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Technical Education Copenhagen (TEC)
E-mail: anika.orup@d-s-r.dk
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Edukacja

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Gaffeltrucks - Technical Education Copenhagen
Opis: Udbuddet omfatter køb og levering af 23 nye gaffeltrucks, til brug i undervisningen af 
skolens elever, derudover omfatter udbuddet tilknyttet serviceaftale samt samtaleanlæg. 
Ordregiver har en budgetramme på DKK 6.000.000 ekskl. moms, som skal dække det 
samlede indkøb. Ordregiver forventer levering af gaffeltrucks hurtigst muligt og med en 
dellevering i slutningen af 2026, dog accepteres det der først er sket fuld levering i første 
kvartal af 2027. Leveringen kan efter nærmere aftale med Ordregiver ske successivt. For 
yderligere oplysninger om udbuddets vare henvises til Leveringsaftalebilag 3: 
Kravspecifikation. TEC (Technical Education Copenhagen) er en af Danmarks største 
erhvervsskoler med et omfattende udbud af transport-, lager- og logistikuddannelser, hvor 
anvendelse af gaffeltrucks indgår som en central del af undervisningen. TEC er samtidig 
udpeget som klimaerhvervsskole for grøn transport og har dermed en særlig forpligtelse til at 
udvikle og implementere løsninger, der understøtter den grønne omstilling i transport- og 
logistiksektoren. Det indebærer et kontinuerligt fokus på: • energieffektive og elektrificerede 
løsninger • moderne læringsmiljøer og praksisnær undervisning • optimerede og sikre 
arbejdsprocesser Sikkerhed er et grundlæggende element i alle uddannelser. Elever og 
undervisere arbejder dagligt med udstyr under realistiske forhold, hvor korrekt, sikker og 
ansvarlig anvendelse af gaffeltrucks er afgørende og sker i overensstemmelse med gældende 
arbejdsmiljøkrav Leverandører får mulighed for at blive en aktiv del af et stærkt fagligt miljø, 
hvor udstyr anvendes i praksis og bidrager direkte til uddannelsen af fremtidens faglærte.
Identyfikator procedury: 34011061-2bfc-49c3-af25-5b0d93dd65f1
Wewnętrzny identyfikator: 1883e0dc-b566-40d9-94fb-ae33e05e6628
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Tilbudsgiver skal tilmelde sig udbuddet og afgive tilbud via det 
elektroniske udbudssystem. Tilbudsgiver skal holde sig orienteret i udbudssystemet, hvor 
spørgsmål/svar offentliggøres. Hver tilbudsgiver kan alene indgive ét tilbud. I forbindelse med 
tilbudsgivning skal tilbudsgiver fremsende udfyldt ESPD. Tilbudsgivers udfyldte ESPD er et 
foreløbigt bevis for, at tilbudsgiver ikke er omfattet af én af de udelukkelsesgrunde, som 
gælder for dette udbud, og at tilbudsgiver opfylder minimumskravene til egnethed. ESPD 
udarbejdes online i udbudssystemets ESPD-funktion. Ordregiver kan IKKE læse en ESPD xml-
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fil, der er vedhæftet tilbuddet på anden måde end i ESPD-funktionen. Tilbudsgiver skal udfylde 
ESPD i henhold til anvisningerne i udbudsbekendtgørelsen, udbudsbetingelserne og i øvrigt 
følge anvisningerne i selve ESPD’et. Tilbudsgiver kan indhente yderligere vejledning til 
udfyldelsen og fremsendelsen af ESPD i Konkurrence- og Forbrugerstyrelsens vejledning 
herom. Ansvaret for indlevering af korrekt udfyldt ESPD påhviler alene tilbudsgiver. En 
tilbudsgiver der vedhæfter en ESPD xml-fil, som ordregiver ikke kan læse, vil ikke være 
konditionsmæssig. Såfremt tilbudsgiver udgør en sammenslutning af virksomheder (fx et 
konsortium) skal særskilt ESPD fremsendes for hver enkelt virksomhed i sammenslutningen. I 
disse tilfælde skal de deltagende virksomheder i deres ESPD del II A svare ”Ja” til 
spørgsmålet, ”Deltager den økonomiske aktør i udbudsproceduren sammen med andre?”, 
ligesom deltagerens rolle i konsortiet beskrives. Det vil i forbindelse med 
egnethedsvurderingen være konsortiets samlede egnethed, der vurderes. Der stilles ingen 
særlige krav til sammenslutningens retlige form, men der skal iblandt sammenslutningens 
virksomheder udpeges en fælles befuldmægtiget, der tegner alle virksomheder i 
sammenslutningen. Endvidere skal virksomhederne hæfte solidarisk, direkte og ubetinget for 
opfyldelsen af kontrakten. For tilbudsgivere, som udgør en sammenslutning af virksomheder 
(fx et konsortium), gælder desuden, at de som en del af dokumentationen skal fremlægge en 
underskrevet konsortieerklæring om, at alle deltagere i konsortiet hæfter solidarisk for 
kontraktens opfyldelse og med angivelse af en konsortiedeltager, med hvem ordregiver kan 
indgå bindende aftaler på konsortiets vegne.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 42000000 Maszyny przemysłowe
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 42415000 Wózki widłowe, pojazdy techniczne, kolejowe wózki 
ciągnące, 42415110 Wózki widłowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Stamholmen 201  
Miejscowość: Hvidovre
Kod pocztowy: 2650
Podpodział krajowy (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Kraj: Dania
Informacje dodatkowe: Varerne skal leveres på følgende adresse: Stamholmen 201 eller 215, 
2650 Hvidovre

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Tilbudsgiver bedes orientere sig om de samlede krav i det komplette 
udbudsmateriale, som er tilgængeligt i Ethics-systemet på det konkrete udbud. En tilbudsgiver, 
der befinder sig i udelukkelsesgrunden i udbudslovens § 134 a vil blive udelukket fra 
udbuddet. En tilbudsgiver, der befinder sig i en af udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135 
og § 136 vil blive udelukket fra udbuddet, medmindre tilbudsgiver fremlægger tilstrækkelig 
dokumentation for, at tilbudsgiveren er pålidelig, jf. udbudslovens § 138. Dog bemærkes, at en 
tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld til offentlige myndigheder vedrørende skatter, 
afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger, alene vil blive udelukket på denne baggrund, 
hvis denne gæld er på 100.000 kr. eller derover. En tilbudsgiver, der befinder sig i en af 
følgende frivillige udelukkelsesgrunde fra udbudslovens § 137 vil blive udelukket fra udbuddet 
medmindre tilbudsgiveren fremlægger tilstrækkelig dokumentation for, at tilbudsgiveren er 
pålidelig, jf. udbudslovens § 138: • Tilbudsgiver har tilsidesat gældende forpligtelser inden for 
det miljø-, social- eller arbejdsretlige område, jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1 • 
Tilbudsgiver er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling eller 
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lignende, jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2. Tilbudsgiver skal derfor erklære, at tilbudsgiver 
ikke befinder sig i en af udelukkelsesgrundene i henhold til ovenstående. Erklæringen afgives 
ved at udfylde ESPD, Del III, afsnit A, B og C. Følgende dokumentation for ikke at være 
omfattet af udelukkelsesgrundene fremlægges, når Ordregiver anmoder herom, jf. 
udbudslovens § 151: 1) Uddrag fra det relevante register eller tilsvarende dokument udstedt af 
kompetent rets- eller administrativ myndighed, der viser, at tilbudsgiver ikke er omfattet af 
udelukkelsesgrundene. 2) Et certifikat udstedt af den kompetente myndighed i det 
pågældende land som bevis for, at tilbudsgiver ikke har ubetalt, forfalden gæld til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivning i det land, hvor tilbudsgiver er etableret, jf. udbudslovens § 
135, stk. 2. For så vidt angår danske tilbudsgivere kan beviset bestå i en serviceattest. 
Serviceattester udstedes af Erhvervsstyrelsen. Er tilbudsgiver ikke fra Danmark, og udsteder 
tilbudsgivers hjemland ikke certifikater eller dokumenter eller dækker disse ikke alle de i § 135, 
§ 136 og § 137 nævnte tilfælde, kan de erstattes af en erklæring under ed. Anvendes der ikke 
edsaflæggelse i det pågældende land, kan der i stedet anvendes en erklæring på tro og love i 
overensstemmelse med udbudslovens § 153, stk. 2. Dokumentation for ikke at være omfattet 
af udelukkelsesgrundene (fx serviceattest fra Erhvervsstyrelsen) må maksimalt være 6 
måneder gammel regnet fra tilbudsfristen.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Nadużycia: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60
/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle 
system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 
15).
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Udział w organizacji przestępczej: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Er den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1).
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de 
i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Har 
den økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft 
urigtige oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der 
ikke er grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?



425627-2026 Page 5/10

Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den 
økonomiske aktør, rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller 
på anden måde været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed 
blevet indstillet?
Upadłość: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Układ z wierzycielami: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Niewypłacalność: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Aktywami zarządza likwidator: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator eller 
af retten?
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Er den økonomiske aktør 
i en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Gaffeltrucks - Technical Education Copenhagen
Opis: Udbuddet omfatter køb og levering af 23 nye gaffeltrucks, til brug i undervisningen af 
skolens elever, derudover omfatter udbuddet tilknyttet serviceaftale samt samtaleanlæg. 
Ordregiver har en budgetramme på DKK 6.000.000 ekskl. moms, som skal dække det 
samlede indkøb. Ordregiver forventer levering af gaffeltrucks hurtigst muligt og med en 
dellevering i slutningen af 2026, dog accepteres det der først er sket fuld levering i første 
kvartal af 2027. Leveringen kan efter nærmere aftale med Ordregiver ske successivt. For 
yderligere oplysninger om udbuddets vare henvises til Leveringsaftalebilag 3: 
Kravspecifikation. TEC (Technical Education Copenhagen) er en af Danmarks største 
erhvervsskoler med et omfattende udbud af transport-, lager- og logistikuddannelser, hvor 
anvendelse af gaffeltrucks indgår som en central del af undervisningen. TEC er samtidig 
udpeget som klimaerhvervsskole for grøn transport og har dermed en særlig forpligtelse til at 
udvikle og implementere løsninger, der understøtter den grønne omstilling i transport- og 
logistiksektoren. Det indebærer et kontinuerligt fokus på: • energieffektive og elektrificerede 
løsninger • moderne læringsmiljøer og praksisnær undervisning • optimerede og sikre 
arbejdsprocesser Sikkerhed er et grundlæggende element i alle uddannelser. Elever og 
undervisere arbejder dagligt med udstyr under realistiske forhold, hvor korrekt, sikker og 
ansvarlig anvendelse af gaffeltrucks er afgørende og sker i overensstemmelse med gældende 
arbejdsmiljøkrav Leverandører får mulighed for at blive en aktiv del af et stærkt fagligt miljø, 
hvor udstyr anvendes i praksis og bidrager direkte til uddannelsen af fremtidens faglærte.
Wewnętrzny identyfikator: ba617b82-db5c-4d7a-8fa8-b728bf3f2bee
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 42000000 Maszyny przemysłowe
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 42415000 Wózki widłowe, pojazdy techniczne, kolejowe wózki 
ciągnące, 42415110 Wózki widłowe
Ilość: 23 sztuki
Opcje: 
Opis opcji: Ved udnyttelse af optionen videreføres serviceaftalen på uændrede vilkår, 
herunder priser, reguleringsmekanismer og øvrige kontraktbestemmelser, medmindre andet 
udtrykkeligt fremgår af Aftalen. Der er derudover optioner på en række ydelser og varer, 
herunder samtaleanlæg.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Stamholmen 201  
Miejscowość: Hvidovre
Kod pocztowy: 2650
Podpodział krajowy (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Kraj: Dania
Informacje dodatkowe: Varerne skal leveres på følgende adresse: Stamholmen 201 eller 215, 
2650 Hvidovre

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 48 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Leveringsaftalen dækker levering af Varerne (Basis) samt de 
der tilknyttede serviceaftaler, som løber i 48 måneder (4 år) regnet fra leveringen af de enkelte 
Varer. Løbetiden beregnes individuelt for hver enkelt Vare, hvorfor leveringsaftalens samlede 
udløb afhænger af de konkrete leveringstidspunkter. Ordregiver har en ensidig, ubetinget ret 
(option) til at forlænge serviceaftalerne for de enkelte Varer med op til yderligere 48 måneder 
(4 år). Forlængelse kan ske helt eller delvist og kan udnyttes for én eller flere Varer.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Tilbudsgiver bedes orientere sig om de samlede krav i det komplette 
udbudsmateriale, som er tilgængeligt i Ethics-systemet på det konkrete udbud. En tilbudsgiver, 
der befinder sig i udelukkelsesgrunden i udbudslovens § 134 a vil blive udelukket fra 
udbuddet. En tilbudsgiver, der befinder sig i en af udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135 
og § 136 vil blive udelukket fra udbuddet, medmindre tilbudsgiver fremlægger tilstrækkelig 
dokumentation for, at tilbudsgiveren er pålidelig, jf. udbudslovens § 138. Dog bemærkes, at en 
tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld til offentlige myndigheder vedrørende skatter, 
afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger, alene vil blive udelukket på denne baggrund, 
hvis denne gæld er på 100.000 kr. eller derover. En tilbudsgiver, der befinder sig i en af 
følgende frivillige udelukkelsesgrunde fra udbudslovens § 137 vil blive udelukket fra udbuddet 
medmindre tilbudsgiveren fremlægger tilstrækkelig dokumentation for, at tilbudsgiveren er 
pålidelig, jf. udbudslovens § 138: • Tilbudsgiver har tilsidesat gældende forpligtelser inden for 
det miljø-, social- eller arbejdsretlige område, jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1 • 
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Tilbudsgiver er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling eller 
lignende, jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2. Tilbudsgiver skal derfor erklære, at tilbudsgiver 
ikke befinder sig i en af udelukkelsesgrundene i henhold til ovenstående. Erklæringen afgives 
ved at udfylde ESPD, Del III, afsnit A, B og C. Følgende dokumentation for ikke at være 
omfattet af udelukkelsesgrundene fremlægges, når Ordregiver anmoder herom, jf. 
udbudslovens § 151: 1) Uddrag fra det relevante register eller tilsvarende dokument udstedt af 
kompetent rets- eller administrativ myndighed, der viser, at tilbudsgiver ikke er omfattet af 
udelukkelsesgrundene. 2) Et certifikat udstedt af den kompetente myndighed i det 
pågældende land som bevis for, at tilbudsgiver ikke har ubetalt, forfalden gæld til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivning i det land, hvor tilbudsgiver er etableret, jf. udbudslovens § 
135, stk. 2. For så vidt angår danske tilbudsgivere kan beviset bestå i en serviceattest. 
Serviceattester udstedes af Erhvervsstyrelsen. Er tilbudsgiver ikke fra Danmark, og udsteder 
tilbudsgivers hjemland ikke certifikater eller dokumenter eller dækker disse ikke alle de i § 135, 
§ 136 og § 137 nævnte tilfælde, kan de erstattes af en erklæring under ed. Anvendes der ikke 
edsaflæggelse i det pågældende land, kan der i stedet anvendes en erklæring på tro og love i 
overensstemmelse med udbudslovens § 153, stk. 2. Dokumentation for ikke at være omfattet 
af udelukkelsesgrundene (fx serviceattest fra Erhvervsstyrelsen) må maksimalt være 6 
måneder gammel regnet fra tilbudsfristen.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD)

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Vederlag
Opis: Vederlag iht. Kontraktbilag 2 Udbudsbetingelsernes punkt 4.1.1. Det vederlag, der 
tildeles på baggrund af, genereres automatisk og fremgår af Leveringsaftalebilag 4 – 
Leverandørens vederlag i rubrikken ”Vederlag i alt for aftalen (evalueringsteknisk vederlag der 
indgår i tildelingen)”. Ordregiver har en budgetramme på DKK 6.000.000 ekskl. moms, som 
skal dække det samlede indkøb af trucks, herunder omkostninger til levering, uddannelse og 4 
års serviceaftaler mv. Tilbud, der overskrider den fastsatte budgetramme, vil ikke være 
konditionsmæssigt egnet. Budgetrammen på DKK 6.000.000 ekskl. moms, er dog undtaget 
flere optioner, der konkret fremgår af Leveringsaftalebilag 4 – Leverandørens vederlag.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 31/07/2026 12:00:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentów zamówienia: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/48cf858b-5c3b-4756-92c3-
1764e2c1c5bb/publicMaterial

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/48cf858b-5c3b-4756-92c3-
1764e2c1c5bb/homepage
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/48cf858b-5c3b-4756-92c3-1764e2c1c5bb/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/48cf858b-5c3b-4756-92c3-1764e2c1c5bb/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/48cf858b-5c3b-4756-92c3-1764e2c1c5bb/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/48cf858b-5c3b-4756-92c3-1764e2c1c5bb/homepage
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Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 11/08/2026 12:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Ordregiver forbeholder sig retten til at indhente supplerende 
oplysninger i overensstemmelse med udbudslovens § 159, stk. 5.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 11/08/2026 12:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Miejsce: Elektronisk via Ethics
Informacje dodatkowe: Åbning sker i elektronisk udbudssystem efter tilbudsfristens udløb. Der 
er ikke offentlig adgang til åbningen
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: a) Leverandøren skal i forbindelse med udførelse af 
opgaver under denne kontrakt efterleve ILO-konvention nr. 94 om arbejdsklausuler i offentlige 
kontrakter. Leverandøren er forpligtet til at sikre (herunder også hos eventuelle 
underleverandører) medarbejdere løn (herunder særlige ydelser), arbejdstid og andre 
arbejdsvilkår, som ikke er mindre gunstige end dem, der i henhold til en gældende kollektiv 
overenskomst, voldgiftskendelse, nationale love eller administrative forskrifter gælder for 
arbejde af samme art inden for vedkommende fag eller industri på den egn, hvor arbejdet 
udføres. b) Leverandøren skal være villig til at indgå kontrakt som indeholder sociale 
klausuler. For oplysninger om de konkrete klausuler henvises til udbudsmaterialet.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til § 7 i Lov om Klagenævnet for Udbud (LBK nr. 
593 af 02/06/2016 - kan hentes på  gælder følgende frister for www.retsinformation.dk),
indgivelse af klage: Har ordregiveren iværksat et begrænset udbud, et udbud med forhandling, 
et udbud efter proceduren konkurrencepræget dialog eller innovationspartnerskab efter 
udbudsloven eller Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/25/EU af 26. februar 2014 om 
fremgangsmåderne ved indgåelse af kontrakter inden for vand- energiforsyning, transport 
samt posttjenester og ophævelse af direktiv 2004/17/EF, skal en virksomheds klage over ikke 
at være blevet udvalgt være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra 
dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet 
udvalgt, jf. udbudslovens § 171, stk. 2, eller denne lovs § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er 
ledsaget af en begrundelse for beslutningen. Stk. 2. Klage over udbud eller beslutninger 
omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er 
omfattet af stk. 1, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: - 45 kalenderdage efter 

http://www.retsinformation.dk
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at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Senest samtidig med at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstillperioden, jf. § 3, stk. 1 
eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. I tilfælde, hvor 
klagen ikke er indgivet i de nævnte perioder, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres 
opsættende virkning, jf. § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet under 
"organisationer".
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Technical Education 
Copenhagen (TEC)
Organizacja rozpatrująca oferty: Technical Education Copenhagen (TEC)

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Technical Education Copenhagen (TEC)
Numer rejestracyjny: 20578912
Adres pocztowy: Stæhr Johansens Vej 7
Miejscowość: Frederiksberg
Kod pocztowy: 2000
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Anika Orup (på vegne af ordregiver)
E-mail: anika.orup@d-s-r.dk
Telefon: 61202024
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Klagenævnet for Udbud
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405600
Adres strony internetowej: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

mailto:anika.orup@d-s-r.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
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Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Adres strony internetowej: https://www.kfst.dk
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Mercell Holding ASA
Numer rejestracyjny: 980921565
Adres pocztowy: Askekroken 11
Miejscowość: Oslo
Kod pocztowy: 0277
Podpodział krajowy (NUTS): Oslo (NO081)
Kraj: Norwegia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Faks: +47 21018801
Adres strony internetowej: http://mercell.com/
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: ccca6951-7411-4bd5-81e8-12d9fc3d2ce6  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 19/06/2026 07:23:59 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 19/06/2026 07:24:19 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 425627-2026
Numer wydania Dz.U. S: 118/2026
Data publikacji: 22/06/2026

mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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